Aleuts explore ways to teach Alutiiq

by Mike Rostad
for the Kedish Area Natlve Ascciation

KODIAK — Al a community
potlateh in Larsen Bay, some of the
older folks gather around the whle and

speak in what the vounger people think

5 & foreign language.
At the language s (ndi 5 1o the

urea, and people like Clyda
Chnstensen, Sophie Katelnikoff,
Murgarel Alpiak and Moses Malutin
Sr. can remember the time when
Aduting was the main language of the
village.

“We twlked in Aleut from the time
we were Jitle,” says Christensen, who
lé““"’ up n the village of Karluk, about
S miles from Larsen Bay. "1 used to
histen to my maother when she gets her
friends into the house 10 have some
ten. . She'd be wmlking with them in
Aleut. . I . .comes buck 10 me the
older 1 get. ™

Christensen’s faoiliacity with the
Alutiig language has given her a
teeper understanding of the traditions
of her people — traditions which, like
the langunge, are considered antigui-
Iy even by many Natives today, but
five on n the memory of the elders

As 8 child, Christensen was in-
trowduced w Aditing song ul potlatches
and other community events.

“The old people woukd get together
wrd simge.  They "d tmeet an) o great
g roomm . Men would s doswen onihe
Hoor, Women would be Cookimg und
serving  Phe men would wlk wirh cach
other

Phe chiel and second chiel presided
at'the meeting

'‘We talked in Aleut
from the time we were
little. | used to listen
to my mother. . .’

—Clyda Christensen

he children woukd rll"Hll["f be allowved

g o the room when the men
were served By the women Tlhis hap
pened onee wovear, - Howies soone Kind
dotribal et says Christensen

Iroswvaes it thos eeting that o voung
i feinn the sallape abwiit 17
I8 yeurs old wothd e prtimied
Adver bt e waes grvenian Aleot name
thint meant Cevervbosdy s Triend " shie
<ivs, Everybody T b fespreot
OHE persOn.

Christensen spoke Aleal Huently un
W she went (o school

“The teachers stoppwed us from talk
g our language. 11 we spoke Aleot,
ithe feacher) would hit us on our
hands™ wath & thick oak ruler. “"He
it us s haed as he could. | never tned
o say anyihing in our language. | wos
scured of that ruler, becuuse §did ger
hit oz, weid my hand was burning the
whole day. e spoke it at home
(though).

“As the years went by, after he
stopped us from alking i, preity soon
we didn't even iry o wlk in Aleut. We
were growing up not talking it

“If those wwachers didn't slop us
from speaking in Aleut, these children
would still be speaking their
lnnguage, ' says Christensen. 1 don’t
know whit is wrong with our
language. Why they stopped it. | don't
know. Now the Iitlle ones con't even
speak .

Christensen expresses o nostalgic
fecling for her language that is ex-
lﬂhilﬂ% in perhaps the highest form ol
communication — the longing in her
eyes, the smile on her face.

“When somebody talks 10 me in
Aleut, it makes me leed just like

home, . . You just relux when you'ne
alking your language, '

The ment of the language
reminds Christensen of other qualities
which seem 1o have disnppesared with

progress.
“"When we were growing up. . .the
ly — real-

fvﬂ le ut home were Iri
_r rk'.llﬂjr."

Christensen would like to see
Alutitq mught in the schools,

Christensen's wishes are shared by
her peers and young people such as
Brad Aga who feels the tion
of the Alutiig language "is definitely
tmportan. _

“The only people you'll see using
it is the old elders, 10y kind of fading
wwiy,”" sald Aga, adding that the
lunguage should be part of the school
curmouium.

He suggests that Christensen, Do
Agia, Maring Wassillie wnd  other
elders teach children in school two
days u week.

Christensen went to Fairbanks to
learn bow 1o teach the language, but

she !:ﬁ she didn’t have guidance or
imuterialy

W work with.
*'Nobody would help us. How are
we going to start waching them how

to talk Aleut? We can’t just tell them
to say this and that. We gotta have
some kind of alphubet 10 go by,
becuuse that's the only wuéﬂuy could
learn. We didn't know what to do, so
we didn't start. "’

Vicki Sullivan, coordinntor of the
Family Program of the Cultural and

Hﬂl’hlﬁb Depariment ot the Kodink
Area Native Association, says thu

KANA s a “*concerted effort”’
in teaching the and making
it parl uf“in Kodink School District

curriculum,

Philemena Knecht, an an-
thropologist with KANA, and elders
such as Nina Olsen are transcribing
Alutisg stories so that they may be put
into u text which could be used in an
Alutiig studies program.



